
Pest'a, Luni, 8/20. Aprile. Nr. 54. Anulu antâiu, MDCCCLXVÎII. 

Cancelari'a Redactinnii : 
Malulu inf. alu Dunării, Nr. 32 

Locuinti'a Redactorului : 
Malulu inf. alu Dunării, Nr. 19. 

Scrisorile ijefrancate nu se voru 
primi decâtu numai de la corespun-
ÜBtii regulari ai „Federatiunii" 

Articlii tramisi si nepublicati se 
voru arde. 

F E D E R A T I Ü N E A 
Diurnalu politico, literariu, comerciala si economica. 

Va esi Luni-a, Mèrcuri-a, Vineri-a ser'a, si Dominec'a deminéti'a. 

Pretiulu de Prenumeratiune : 
Pre trei lune . . . 4 fl'. v. a. 
Pre siese lune . . . . . . 7 fl. 5o er. 
Pre anulu intregu. . 15 fl. 

Pentru România : 
4 galb. pre anu, — 2 galb. pre >/, 
de anu, — si 1 galb. pre % de anu. 

Pentru Insertion! : 
10 cr. de linia, si 30 cr. taps'a t im
brale pentru fiesce care publicati-
une separatu. In Loculu deschisu 

20 cr. de linia 
Unu esemplariu costa 10 cr. 

Pest'a, 8 /2Ö. apr. 1868. 
Cas'a represintantiloru Ungariei creeza la legi 

curadicat'a. In siedinti'a de asta-di se primiră in a 
trei-a cetire proieptelo despre publicarea legiloru si 
despre camere'e comerciali si industriali. Apoi veni la 
pertratare inarticularea buuului de corona Gödöllő 
si proieptulu de lege in privinti'a baterei de bani un
guresci, si ambele se primiră in 1-a si 2-a cetire. La 
aceste doue proiepte se facura si câte-va mo lifica-
tiuni, inse nu fura acceptate. Mai pre largu in nr. v. 
Aci mai observâmu câ totu in sied, de asta-di, diu 
Alesandru Mocioni predede una petitiune a romani
loru si serbiloru d'in cottulu Timisiorei pentru ur

ca chiaru acést'a apesa mai tare clas'a de josu a mi-
serului poporu de prin pârtile muntose ale tierei, cari 
si asiè sunt forte neproductive ; nu e de miratu dara, 
daca avemu de a inregistrà numai proteste si demon
straţi uni d'in partea poporulai. De si starea finantia-
ria a Italiei e destulu de intristatoria, totu-si avemu 
cause a presupune atâta barbatîa si tarla de carac-
teru in poporulu multu probatu alu acestei tiere, in
câtu calamitâtile aceste-a sê nu fia in stare a impe
decà unificarea peninsulei, care mai bucurosu aru su
porta sarcinele ingreuatorie, de si-aru vede baremu 
implinita dorinti'a mai de aprope, revocarea espedi-
tiunii francese, care se ventileza acum de nou. In ade
veru, frumosu donu d'in partea Franciéi pentru 

gent'a deslegare a cestiunei natiunalitâtiloru. AcéstaJ m m t ' a principelui Umbertu. Se dîce adecă, câ s'aru 
petitiune résulta dïn conferinti'a intielegintiei roma- fi f a c utu dispusetiunile nectsarie pentru dislocarea 
ne d'in acelu cottu, tienuta la 16 1. c.inTimisior'a sub trupeloru papale prin pârtile ocupate acum de Fran-
presiiliulu numitului d. Mocioni. O coresp.»a diurn. .,P. 
L." spune câ acea conferiutia esaminandu cunoscu-
tulu proieptu de lege alu subcomisiunei dietali recu
noscu in unanimitate, câ concessiunile propuse in 
acelu proieptu nu corespundu nice decâtu derepte-
loru pretinsiuni ale Romaniloru. D'in acesta causa 
redigeara petitiunea, suscrisa de mai bine de 300 \n-
tieleginti rom. d'in cott. Timis., motivandu indreptatî
rea Romaniloru pentru una pusetiune autonoma si 
pentru desvoltarea natiunalitâtii loru in comitatele 
romane. — Lucru bunu si demnu de imitatu, 

Ca adausu la telegramulu d'in Sabiiu, imparte-
: sîtu in nr. tr., ni se mai sernnaliseza d'in Transilva
ni'a una intemplare trista, drepta consecintia a nc-
multiemirei ce domnesce in acea tiera supusa arbi-
triului ungurescu. Pre cale telegrafica, adecă, sosi 
scirea, susceputa in mai multe diurnale de asta-di: 
câ una comuna (Cecalac'a ori cum o chiama) d'in co
mitatulu Albei de josu, s'aru fi opusu deregatoriei, 
d'in care causa s'au ordinatu d'in Alb'a Juli'a doue 
companie de ostaşi, pentru restituirea leniscei. Pana 
vomu capetà informatiuni mai de aprope, nesciindu 
caus'a renitintiei acelei comune, inregistrâmu numai 

' scirea, asiè cum ni-a sositu, observandu, câ acea co-
! muna, a buna sama nu de îmbuibata si-a pierduţii 
; tota paciinti'a alergându pana Ia acestu mediulocu 
: estremu, ci de securu fiindu amarîta pana la sufletu 
j de nedereptâtîle nenumerate ce i se voru fi facandu 

si ei cum se facu tierei intrege. 

La mediulocirea consulului generalu austriacu 
Wolfarth, consulii poteriloru străine se intrunira in 
Iasi, pentru a constata d'in-fundulu pamentului câ 
la „Bacâu" intr'adeveru a fostu persecutiune de ji
dani. Astfeliu raporturile oficali romane n'au neci o 
valore înaintea acestoru domni, cari nu crutia neci 
unu mediulocu, fie ori câtu de marsiavu, numai se 
pota incarcà calumnie pre cea mai blânda si mai 

; inociuta naţiune d'in lume. 
O scire electrica anuncia, câ principele de co-

( rona d'in Prusi'a a plecatu câtra Florenfci.a pentru a 
aastà la nunt'a principelui Umbertu. Intr'aceea re-
gin'a d'in Portugali'a si princeps'aClotild'a d'in Fran
ci'a (fiicele regelui V. Emanuilu) inca au sositu in 
Turinu, unde se mai ascepta o multîme de ospeti 
inalti si prè inalti la festivitâtile grandiose, ce se pre-
gatescu cu acésta ocasiune. Mai putienu se entusias-
meza publiculu italianu pentru acésta „serbatore fa
miliara", câ-ci finantiele statului italianu, asemene ca 
ale Austriei, alerga cu pasi gigantici câtra catastrofa 
finala a bancrotului de statu, ruineza comerciulu si 
industri'a, impedeca desvoltarea meseriei oru, si ame-
nintia chiaru si esistinti'a statului, a cârui lipse sunt 
mari si multe, sunt neincungiuravere, si spre a satis
face acestoru-a, regimulu nu pote sê nu impună noue 
larcine apesatorie, intre cari cea mai odiosa e darea 
de moraritu, votata mai de-una-di de camera, pentru 

c?si, de unde deduoemu, câ revocarea especlitiunii 
atâtu de oliose va urmà câtu de curendu. 

D'in Parisu inregistrâmu resunetulu cufinteloru 
de pace ale ministrului de justiţia Baroche, cari pre 
mulţi d'iutre cei usioru crediatori i-voru face, sê vo
teze regimului francescu încredere absoluta, bunaora 
cum ratiuneza unele foie, pentru câ partid'a pâcii in 
giurulu imperatului Napoîeonu a triumfatu. Politicii 
mai versaţi inse nu se voru îndupleca a luà de bani 
buni tote vorbele cutârui ministru, ci le voru consi
dera celu multu ca părere privata a lui Baroche, 
carui-a nu-i prèj^asa de politic'a esterna. E forte 
greu, ca omulu se se pota orienta numai câtu de câtu 
in confusiunea generala, ce o causeza scirile disso 
nante. Pre de o parte Monitoriulu fr. ne asigura, câ 
relatiunile intre cabinetele Europei sunt de natura 
cu tot ulu amicabila, si câ faim ele pesimistice nu se 
baseza pre informatiuni acurate ; pre de alta parte ni 
se areta in celu mai mare contrastu cu scirile de 
pace: înarmarea miliţiei, fortificarea cetâtiloru in 
Franci'a, mobilisarea gardei generale in Prussi'a; 
procurarea pusceloru noue in Danemarc'a, conferin-
tiele ministriloru austriaci in Bud'a si indrumârile, ce 
s'au tramesu representantiloru austriaci in Parisu, 
Londr'a, Petruburgu, Berlinu si Copenhag'a in cesti
unea schleswig-holsteiniana, miscamentulu emigra-
tiunii polone s. a. Tote acesta nu potu fi prevestitorii 
pâcii, pre cum potemu intielege si d'in cursurile 
bursei, care de regula are semtiu forte finu pentru 
pipairea cestiuniloru europene. In adeveru Europ'a a 
imbetranitu, e bolnava si are lipsa de o cura ra
dicala. 

Cu tote aste-a am câte-va observâri : cum intielegu eu 
acejätu punctu si in ce intielesu lu-primescu. Prim'a 
mea observare este, câ daca legea de natiunalitate 
va deschide unu terenu mai largu in privinti'a lim
bei natiuniloru d'in tiera, prin acestu punctu nu se 
va prejudeca dreptului loru ulterioru séu drepturi-
loru loru de pretensiune. 

Era a dou'a observare a mea este, câ eu espresiu-
nea: „in limbele vigente (divatozó) in tierele coronei 
unguresci" nu o intielegu a s i e , cum se indatineza mulţi 

o intielege, câ adecă numai in limbele vigente in 
tierele coronei unguresci, ci si in limbele vigente in 
i.ns'a-si Ungari'a propria. Nu voiescu ca poterea ese-
cutiva sê aiba ocasiune a o interpreta altmintrea; eu 
asiè o precepu, câ : in limbele vigente in Ungari'a si 
in tierele coronei unguresci. 

A trei-a mea observare se referesce la esecuta-
re : cum sê fia ace'a traducere autentica ; pentru câ 
dupa esperinti'a mea, am vediutu adese ori, câ s'au 
publicatu traduceri oficiali séu autentice, cari nu le-
au intielesu nimene. Am vediutu de aceste-a chi-

d'in 

D i e t'a U n g a r i e i . 
S i e d i n t i ' a c a s e i d e p u t a t i l o r u d'in 18 

a p r i l e l a 10 o r e a. m. 
Presiedinte C. Szentiványi, notari Petru Mihali 

si A. Radich. D'in partea regimului au asistat u mini
ştrii: Gcorove, Wenkheim si Eötvös, 

Dupa autenticarea procesului verbale d'in sie
dinti'a trecuta, presiedintele presinta casei scrisorile 
sosite, si totu odata provoca pre deputaţi, ca pentru 
in'regirea comisiunei incredintiate cu revederea re
gulamentului casei se aducă pre siedinti'a viitoria -li
stele de votisare pentru optu membri, cari au esîtu 
d'in numit'a comisiune. 

La ordinea dîlei e desbaterea proieptului vie 
lege pentru publicarea legiloru. 

Ss dâ cetire proieptului originalii si modificări
lor u, ce proiepteza comisiunea centrale; majoritatea 
casei lu primesce in generalu fâra discusiune. 

Se pune la desbatere speciale si se primesce 
unanimu pana la alu 8 puntu, Acî ià cuventulu 

V. Bahesia; O. casa! Nu-mi raiicu graiulu pen
tru câ dora asi voi a vota contra acestui §. 8., de ora 
ce si insu-mi lu-primescu si sum detoriu a-lu primi, 
d'in causa câ, precum stâ lucrulu asta-di, in privin
ti'a limbeloru administratiunei justiţiei, natiunalitâ
tile, pre acea base neci, nu potu pretinde mai multu. 

aru Vien'a, dar' am vediutu si d'in Buşi 
da , nu dîcu câ sub guvernulu parlamentaru, 
ci sub celelalte guverne. Si acele-a, au numitu auten
tice acele traduceri, dar' precum observai, nimene nu 
le intielese, pentru câ le tradusese omeni teneri, cari 
n'au fostu in chiaru cu intielesulu lucrului. Eu nu
mai ace'a traducere o primescu de autentica, numai 
ace'a o tienu autentica, numai ace'a o potiu tienè de 
obligatoria, care se rédige nu numai de cunoscători 
de limba ci si de cunoscători de lucru. Altmintrea eu 
nu vedu decâtu eluderea legei. Cu acesta observare 
am fostu detoriu. In acestu intielesu lu-primescu si 
multiemescu guvernului pentru concursulu sêu. 

S. V. Popa. O. casa ! Era eu mi-esprimu recuno-
scinti'a, câ comissiunea centrale si in genere tote se
cţiunile s'au invoitu la suplinirea defectului ce se 
areta in proiectulu ministerialu, ca legile sê se pu
blice si in limbele vigente in tiera. Acést'a o premitu 
d'in causa, câ s'au aflatu si individi, cari au afirma-
tu, câ acést'a numai in siedinti'a sectiunei VI si VII 
au potutu trece, inse eu am cunoscintia secura, câ 
tote au voitu cu unanimitate se cuprind acestu amen-
damentu in lege, si de ace'a detorescu recunoscintia 
toturoru sectiuniloru, respective intregei diete. Dre
ptu, câ, candu e vorba de publicarea legiloru, trebue 
luata in consideratiune assiom'a jureprudintiei : „lex 
non promulgata non obligat", asiè dara legea 
trebue publicata si in limb'a care o intielege totu 
omulu. Candu dîcu, câ mi-esprimu recunoscinti'a pen
tru acést'a, nu aflu neci o ingrigire (temere) in ace'a, 
candu se dîce: tiere de carona; sub aceste tiere 
de corona se intielegu tierele tieuatorie de teritoriulu 
ungurescu ; asiè dara e vorba de limbe diverse, pre-
supunu, câ si in limb'a croata se voru tramite legile 
la ceealalta tiera de corona. Ce se atinge inse de teme
rea amintita in privinti'a autenticităţii traducerei si 
de observarea: cum sê se mediulocesca traducerea, 
— ast'a cu atâtu mai virtosu trebue incredintiata mi
nisteriului, pentru câ daca va fi traducerea rea, vomu 
striga si vomu trage la respundere pre respectivulu 
ministru. Presupunemu, câ ministrulu nu va intre
buintià atari omeni, cari nu intielegu limb'a, ci omeni 
de specialitate. 

Candu e vorba de trecutu, — dreptu câ s'au 
datu caşuri, in cari traducerile au fostu rele. Recu
noscu, si eu ani cetitu traduceri rele, nu numai in
nainte de ast'a, ci (ce antevorbitoriulu meu retace 
respectiva nu recunosce) si sub guvernulu de acum, 
nu proiepte de lege nice lege, ci lucruri de alta na
tura, a caroru traducere nice eu n'am intieles'o ; dara 
speru, câ ministeriulu n'a mai face-o ast'a de ici incolo. 
Intr' ace'a eu am alta observare, nu cea dîsa de d. 
Babesiu. Iu secţiunea a IV in locu de cuventulu, „nu
mai decâtu" (azonnal) s'a primitu cuventulu „deoda
tă(egyidejűleg.) Si pentru ce s'a primitu acést'a? 
Antâiu pentrucâ e mai precisu, si a dou'a, pentrucâ 
corespunde mai bine scopului. Mai departe, intr'unu 
§. se dîce, câ legile voru avè valore 15 dîle dupa 
publicarea astfeliu mediulocita. Asie dara candu va 
avè legea valore ? Atunci candu se va publica in 
amendoue casele si se va tramite la juredictiunii. Mai 
de multu, precum bine ne aducemu aminte, erà da-
ten'a, de judii cercuali mergeau d'in satu in satu, si 
dupa ce s'a publicatu in adunarea generale, esplicau 
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legea si in propri'a limba a poporului. Repetiescu f ,â 
„lex non promulgata non obligat" si asiè totu omulu 
trebue sê scia legea deodată. Acum, se pote ivi greuta
tea, câ testulu ungurescu este usioru a se tramite si 
publica, dara multu tempu se poftesce pentru esope-
rarea traducerei romane si a celoralte. Acesta greu
tate este opumnata prin fapt'a recunoscuta, câ su-
sternendu ministeriulu séu ori care membru alu casei 
proieptulu de lege, e destulu tempu pentru traduce
re, si traducerea modificâriloru, ce pote s'ar' face, 
n'ar' costà decâtu câte-va ore. De ace'a propunu ca 
in loculu spressiunei „numai de câtu" sê se puna 
cuventulu „deodată." (Strigări: Sê remana cum este!) 

Iosifu S e c a c i u dîce câ declinările limbistice si 
dialectice (!) suntu caus'a lacuneloru si defecteloru ce 
obvinu in traducerea legiloru; pentru ace'a Romanii, 
serbii si slovacii nu le potu atribui aceste-a ministe
riului, ci impregiurâriloru de susu. Dup'aceste-a ne 
mai fiindu nimene insemnatu intre vorbitori se pune 
la votu si puntulu 8 inca se primesce neschimbatu. 

Votisarea definitiva se va face in siedinti'a de 
luni. 

Se ià la desbatere proieptulu de lege referitoriu 
la camerele comerciali si industriali. Partit'a guver-
niala se aretà gafa a primi proieptulu fâra discu-
siune. 

Col. T i s'a face urmatoriulu amendamentu si si-
lu motiveza in una cuventare mai lunga. 

„C«s'a sê décida, câ de presinte nu va luà la 
desbatere proieptulu de lege referitoriu la camerele 
comerciali si industriali, ci va indrumà pre ministe
riu, ca acestu-a sê faca despusetiuni, ca comercianţii 
si industriarii d'in tiera sê-si alega fia-cari in deosebi 
delegaţi d'in sinulu loru; cas'a inca va alege una 
encheta de 10 membri, carea va ascultà opiniunea 
delegatiloru : câ ore comercianţii si industriarii la 
olalta séu desclinitu voiescu a forma camere comer
ciali si industriali séu dora reuniuni; si cumarfi mai 
eu cale a se acoperi spesele acelora, si ce fersa de 
activitate este a li se dà. Despre acést'a anchet'a sê 
fia indetorata a raporta casei, susternendu-si si opi
niunea." 

Ministrulu G o r o v e partinesce in principiu 
amendamentulu lui Tis'a, inse acum sê se voteze 
proieptulu de lege alu guvernului. 

Dup'aeeste se pune la votu, si proieptulu se pri
mesce in generalu, cadiendu amendamentulu lui 
Tis'a. 

Apoi se pune la desbatere speciala si se primesce 
d'in puntu in puntu eu nisce schimbări neesentiali. 

Votisarea definitiva asupr'a acestui proieptu 
de lege se va intemplâ in siedinti'a cea mai de aprope. 

Siedinti'a de adi se inchide la 1 ora d. m. 

B u g e t u l u 
pentru tiereiß de sub coron'a Ungariei pre a. 1 8 6 8 . 

( U r m a r e . ) 

I . R e e e r i n t i e l e ( spese le s t a t u l u i . ) 

Spese estraordinarie : 
A f a c e r i l e c o m u n i 8 .058 ,800 
M i n i s t e r i i d u i n t e r n e l o r u . . . 1 5 0 , 0 0 0 

M i p i s t e r i u l u fi n a n c i e l o r u : 
( C o n s t r u i r e a p o d u r i l o r u d e l a T o k a j , 
T i s z a - U j l a k si V a l e a - M a r e : 1 0 0 , 0 0 0 
fl. : m a s î n ' a d e c i l i n d r e in D i ó s g y ő r : 
4 5 0 , 0 0 0 fl. ; m a s î n ' a d e c i l i n d r e in 
R h o n i c z : 1 0 0 , 0 0 0 fl.; r e p a r a t i u n e a c e -
t â t i i d ' i n H u n e d i o r ' a : 5 0 , 0 0 0 fl. ; edi 
ficări p u b l i c e i n B u d ' a : 4 0 0 , 0 0 0 fl. ; 
ed i f icăr i si r e p a r a t i u n i i n Gödö l lő : 
123 ,000 fl. ; s u b v e n t i u n e a soc ie tâ t i i c â -
l i loru f e r a t e d e A l b ' a - I u l i ' a : 3 0 0 , 0 0 0 fl ; 
s u b v e n t i u n e a f o n d u l u i d e s s a r c i n a -
re i p a m e n t u l u i d ' i n T r a n s i l v a n i ' a : 
1 . 680 ,000 fl. ; p r e p a r a t i u n e a t i m b r e -
l o r u m a g i a r e : 2 4 , 0 0 0 fl. ; c a t a s t r u l u : 

5 4 4 , 0 0 0 fl.) 3 . 7 7 1 , 0 0 0 

M i n i s t e r i u l u c o m u n i c a ţ i u n e i . 
C o n s t r u i r e a câ l i l o ru n o u e : 5 4 7 , 0 0 0 fl. ; 
c o n s t r u c t i u n i i d r o t e e n i c e 1 ,759,000 fl). 2 . 3 0 6 , 0 0 0 

M i n i s t e r i u l u c o m e r c i u l u i . 
( C o n s c r i e r e a p o p o r a t i u n e i : 3 0 , 0 0 0 fl. ; 
s u p r i m e r e a bolei v i t e l o r u : 4 6 , 0 0 0 fl. ; 
i n f i n i t i a r ea l i n i e l o r u n o u e t e l eg ra f i c e : 
2 6 6 , 0 0 0 fl. ; i n s t i t u t u l u e c o n o m i c u i n 
T r a n s i l v a n i ' a : 2 9 , 0 0 0 fl. ; s e r v i t i u l u 
s a n i t a r i u a l u p o r t u r i l o r u si m a r i n e i : 
1 7 2 , 0 0 0 fl. ; in f i in t i a rea u n u i i n s t i t u t u 

d e m o d e l u p e n t r u p r o d u c t i u n e a pesc i lo ru 
2 0 , 0 0 0 fi. ; e s p e d i t i u n e a in A s i ' a o r i en 
t a l e : 1 0 0 , 0 0 0 fl.) 6 6 3 , 0 0 0 

M i n i s t e r i u l u j u s t i ţ i e i . . . 2 0 0 , 0 0 0 
C a n c e l a r i ' a d e c u r t e c roa t i ca . . . 2 0 0 , 0 0 0 
C â l i f e ra t e si c a n a l e . . . . 2 0 . 0 0 0 , 0 0 0 

S u m ' a spese lo ru e s t r a o r d i n a r i e : 3 5 . 3 4 8 , 8 0 0 
A d a u g u n d u - s e spese le ord i r ia r ie : 1 0 0 . 5 6 7 , 0 0 0 

Sum'a totale a speseloru őrdinarie si 
estraordinarie . . . . l 3 ă , Î Î 1 5 , S 0 0 

I I . Acoperirea (Perceptiunea.) 
Perceptiuni ordinare. 

A ) M i n i s t e r i u l u financieloru. 

1. D â r i d i r e c t e : ( d a r e a p a m e n t u l u i 
3 4 . 8 5 0 , 0 0 0 ; d a r e a v e n i t u r i l o r u d e c a s e 
3 . 0 7 7 , 0 0 0 ; d a r e a c l a s e l o r u d e c a s e : 
2 . 9 0 0 , 0 0 0 ; d a r e a c â ş t i g u l u i p e r s o n a l e : 
7 . 4 0 0 , 0 0 0 ; r e s t a n t i ' a v e n i t u r i l o r u r e 
gese i : 1 7 , 0 0 0 fl) . . . . 5 4 . 7 4 4 , 0 0 0 

2. D â r i d e c o n s u m u : ( d a r e a v i 
n a r s u l u i : 5 , 5 0 0 , 0 0 0 ; d a r e a v i n u l u i : 
1 .923 ,000 ; d a r e a be re i : 1 ,000 ,000 ; d a 
r e a c a m e i ; 1 . 5 8 0 , 0 0 0 ; d a r e a s a c h a -
r u l u i : 7 2 0 , 0 0 0 fl.) . 
3 . V e n i t u r i : ( V e n i t u l u s a r e i ; 
1 0 . 2 0 0 , 0 0 0 ; v e n i t u l u t a b a c u l u i : 
9 . 5 7 5 , 0 0 0 ; l o t e r i ' a : 1 .100 ,000 fl.) 
4 . C o m p e t i n t i e : ( t i m b r u lu : 3 . 3 8 7 , 0 0 0 ; 
t a c s e s i c o m p e t i n t i e d e d r e p t u : 5 . 8 6 0 , 0 0 0 
c o m p e t l n t i e l e de câl i si p o d u r i : 1 2 9 , 0 0 0 
c o m p e t i n t i e l e m a r c a r e i m e t a l . : 1 7 , 0 0 0 fl.) 9 . 3 9 3 , 0 0 0 
5 . A v e r e a s t a t u l u i : ( b u n u r i l e d o -

m a n i a l i : 2 . 0 6 6 , 0 0 0 ; edif iciele s t a t u l u i 
2 7 , 0 0 0 ; p ă d u r i l e s t a t u l u i : 3 8 7 , 0 0 0 ; ca 
d u c i t ă ţ i : 5 4 , 0 0 0 , b a i e r i t u l u si m o n e t a -
r i ' a : 3 2 5 , 0 0 0 fl.) 2 . 8 5 9 , 0 0 0 

B . M i n i s t e r i u l u a g r i c u l t u r e i , i n d u s t r 
s i a l u c o m e r c i u l u i . 
( C o m p e t i n t i e d e b a i e ) 2 9 , 0 0 0 

C.) M i n i s t e r i u l u c u l t e l o r u s i 
a l u i n s t r u c t i u n e i p u b 1 i e e : 
( c o n c u r s u d ' i n p a r t e a f u n d a t i u n i l o r u 
si a c e t â t i l o r u : 4 3 , 8 0 0 fl. ; t a c se sco la 
s t ice : 2 1 0 0 fl. ; d e s d a u n â r i : 1 1 , 1 0 0 fl.) 5 7 , 0 0 0 

1 0 . 7 2 3 , 0 0 0 

2 0 . 8 7 5 , 0 0 0 

S u m ' a p e r c e p t i u n i l o r u o r d i n a r i e : 9 8 . 6 8 0 , 0 0 0 

Perceptiuni estraordinarie. 
A ) P a r t e a ce c a d e in a n u l u a c e s t u - a 
p r e U n g a r i ' a d ' in a c t i v e l e c o m u n i 8 . 0 5 8 , 0 0 0 
B. ) M i n i s t e r i u l u f i n a n c i e l o -
r u : ( R e s t a n t i e d ' in v i n d e r e a b u n u r i l o -
r u d o m a n i a l u : 9 0 , 0 0 0 ; d ' in o b l i g a ţ i u 
n i le u r b a r i a l i s i r e s c u m p e r â r i l e d i e c i m i -
lo ru d e v i n u a le b u n u r i l o r u de c o r o n a : 
5 7 0 , 0 0 0 ; r e s t a n t i e d e c o n t r i b u t i u n e : 
6 . 2 7 2 , 0 0 0 ; r e s t a n t i e d ' in a r e n d e : 
1 .245,000 ; r e g a l u l u d e m o n e t a : 
9 0 0 , 0 0 0 fl.) . 

C . ) I m p r u m u t u l u c â l i l o r u f e -
r a t e 

9 . 1 7 7 , 0 0 0 

3 0 . 0 0 0 , 0 0 0 
S u m ' a p e r c e p t i u n i l o r u e s t r a o r d i n a r i e : 4 7 . 2 3 5 , 0 0 0 

S u m ' a t o t a l e a p e r c e p t i u n i l o r u o r d i n a 
r i e si e s t r a o r d i n a r i e . . . 1 4 5 . 9 1 5 , 0 0 0 

( V a u r m à . ) 

Beinsiu, 3 0 . m a r t . 1 8 6 8 . 
( P i n e . ) 

I n n u m e r u l u 3 8 a l u F e d e r a t i u n e i e a t a c a t u si c o r p u l u 
p ro feso ra l e d i c u n d u - s e , c â a f a r a d e u n u l u n u a r fi b ă r b a ţ i d e 
s p e c i a l i t a t e , a u m a i b i n e c u d i p l o m u t i ' a in s t r a i t i a , c a si c a n 
d u cei f â r a d i p l o m e n u a r fi in s t a r e a c o r e s p u n d e c h i a m a r e i 
sa le , ca si c a n d u u n u l u , c a r e l e s i e rbesce de v r ' o 12 an i la i n 
s t i t u t u n u s i - a r fi p o t u t u c â ş t i g a a t â t ' a p r a s s a si t e o r i a d ' i n 
u n u l u s é u a l t u s t u d i u , c a sê se p o t a n u m i b a r b a t u d e spec ia l i 

t a t e ; a l ţ i i é r a in r e s t e m p u d e 5 , 6 a u 7 a n i n u a r u fi p o t u t u 
sê-si a p r o p r i e a t â t a des t e r i t a t e , c a s ê c o r e s p u n d i a a s t e p t â r e i ; 
apo i s i a c e l u u n u l u , a c u m c u d i p l o m a p a n a m a i a n u t i e r t iu , a u 
n ' a fostu b a r b a t u d e spec ia l i t a te ? S u m c u r i o s u ce a r r e s p u n d e 
la a c é s t ' a D i u c o r e s p u n d i n t e , c a r e l e r ă d i c a as iè de t a r e p r e 
ce lu cu d i p l o m ' a in s t r a i t i a . S u n t si a l t i b ă r b a ţ i in t i e r a , b a 
c h i a r u l a i n s t i t u t e n a t i u n a l i , c a r i m a c a r u c â n ' a u d i p l o m e 
a p r o b a t i u n a l i i n s t r a i t i a , to tu-s i s u n t c u m u l t u m a i h a r n i c i , d e 
c â t u un i i c u d i p l o m e , b a in r e p o s a t u l u s e n a t u i m p e r i a l u in-
m u l t î t u a c u v e n t a t u u n u a r c h i e r e u p r e l a n g a p ro fe so r i f â r a 
e s a m e n e a d e v e r i n d u , c â a c e i a m a c a r u c â n ' a u p u s u e s a m e n e , p r e 
la s t r ă i n i s u n t p r e n i v o u l u m o d e r n u a lu s c i i n t i e l o ru ; a c e l u 
a r c h i e r e u e r à in c o n t r a e s a m e n e l o r u si d ' in p u n t u d e v e d e r e 
a l u a u t o n o m i e i ba se r i ce i sale. C u a c e s t e a n u v r e u sê d î cu , c â 

n ' a s i u d o r i sê a v e m u m a i mu l ţ i p ro feso r i a p r o b a ţ i m a c a r u si 
d e s t r ă in i , d a c a p r e t i n d u as iè i m p r e g i u r â r i l e in c a r i t r a in iu . 
D i u c o r e s p u n d i n t e u i t a s e sê spună , c â a f a r a d e ce lu u n u l u m a i 
es te u n u m e n t o r u a p r o b a t u la ins t i tu tu , a p r o b a t u d î c u n u n u 
m a i p r i n e s a m e n u , ci si p r i n s i e rb i t i u lu s ê u d e 2 5 a n i ! V o r -
b i n d u d e s p r e p ro feso r i a p r o b a ţ i se c a d e à , sê s p u n ă c o r e s p u n -
d in te le , c â c e l u u n u l u a s i è d i lec tu n a i n t e a s a i n c a a c a p e t a t u 
subs id iu d e l a p a t r o n u l u g i m n a s i u l u i , c a sê c a l e t o r e s c a l a 
P e s t ' a , s p r e a d e p u n e e s a m e n u l u , si a n u m e ca la 160 fl. v . a., 
si I l u s t r i t a t e a S a E p i s c o p u l u o r a d a n u , d e c a n d u g u v e r n e z a 
d i eces ' a , a i n d e m n a t u si p r e a l ţ i i l a e s a m e n e si i-a a j u t a t u c u 
b a n i s p r e a-si p r o c u r a c â r t i l e necesa r i e . C a u s ' a c â u n u l u d ' in 
aceş t i a n u s'a s u p u s u i n c a l a e s a m e n u , e d e o p a r t e , câ n u s'a 
p o t u t u p r e p a r a , é c a as iè , i n c â t e - v a l u n e d e a l t a p a r t e e o pe-
deca n e p l ă c u t a si t r i s t a p e n t r u d ' insu lu , a d e c ă d e b i l i t a r e a ve
deré i , p e n t r u c a r e a t r e b u i t u sê i n t r e r u m p a s t u d i u l u i n c e p u t u . 
D a r a p r e l a n g a t o t a d e b i l i t a r e a o c h i l o r u sei n ' a i n c e t a t u a 
d e s v o l t à u n u ze lu , ce-i f ace o n o r e , si a n u m e c o n d u c e r e a t e -
n e r e i soc ie tă ţ i d e l e c t u r a Iui-si c o n c r e d i u t a o p o r t a . D e s p r e 
a c é s t a t e n e r a a s ó c i a t i u n e i n c a p o t e à sê a m i n t e s c a D i u cores
p u n d i n t e , c â ep i s copu lu i-a t i n s u m a i d e m u l t e or i a j u t o r i u l u 

sêu p a r i n t e s c u . C e l a - l a l t u d ' i n t r e profesori , c a r e l e s'a apro-
m i s u a se s u p u n e l a e s a m e n u si a c a p e t a t u in m a i m u l t e ron- • 
du r i , i n c a ca e l e r i eu , a j u t o r i u p e n t r u c â r t i , n u s 'a p o t u t u inca ; 
s u p u n e câ-c i e n u m a i d e 6 l u n e ac i . A l t m i n t r e p e n t r u ce nu ; 
i n t r e b a D i u c o r e s p u n d i n t e p r e c e l u c u d ip loma , câ d e ce cer
case m a i a n u sê c a p e t e p a r o c i a ? D e i m p u t a t i u n e a D l u i core- \ 
s p u n d i n t e f ă c u t a in c a u s ' a d i p l o m e l o r u n u m e m i r u , câ-ci si : 

a l tu b i n e v o i t o r i u (?) a lu i n s t i t u t u l u i a v e n t u r a t u a c é s t a causa I 
i n t r ' u n u l u d ' in n u m e r i i G a z e t e i , u n d e se n e s u i à a-s i a p e r à pre \ 
u n u c u m n a t u a lu sêu in p r i v i n t i ' a ce l eb re i a l e g e r i d e jude • 
d ' in B e i u s i u , d a r a m e m i r u de a c e e a , c â d u c e e s a g e r a t i u n e a la > 
c u l m e d î c u n d u , câ v r ' o c â t i - v a d ' i n t r e profesor i a r fi carpitioi, ; 
f â r a c o n v i n g e r e r o m a n a , u n u l u u l t r a m o n t a n u e t c . A c i se face 
censo ru D s a si v r e n d u a m o n o p o l i s a r o m a n i s m u l u , d e n e g a al-
t o r ' a c o n v i n g e r e a r o m a n a n u m a i a s i è s i m p l u f â r a a aretà • 
f a p t e , c e a r u m e r i t a a s tu fe lu d e i n f e r a r e ; a r u face b i n e Dsa, 
d a c a a r d a p r e fac ia p r e r e s p e t i v i i si a r a r e t à fap te le , ca r i potu 
sê t r a g ă d u p a s ine a s e m e n e c r i m a d e r e n e g a t i s m u , câ tu sê li 
se p o t a d e n e g à si c o n v i n g e r e a r o m a n a , a l t u c u m u a s e r a n d u nu
m a i in g e n e r e a r e t a n u m a i u r a p e r s o n a l a . 

I n c â t u p e n t r u u l t r a m u n t a n i , a v e m u sê o b s e r v â m u câ 
a c e s t u n u m e se d â p r e la noi ce lo ru ce a p e r a c o n c o r d a t u l u in 
u n e l e p u n c t e a le sa le , d. e. c a n d u b u c i n a c ine -va , c â concor
d a t u l u n e o p r e s c e s i node l e d i e c e s a n e , a t u n c i u l t r a m o n t a n i i cu L 
c o n c o r d a t u l u in m a n a d e m u s t r a , c â a s e r ţ i u n e a pseudolibera-j 
l i lo ru e t e m e r a r i a , d e c a n u m a i r e a , câ -c i c o n c o r d a t u l u asi- [ 
g u r e z a ep i scop i lo ru d r e p t u l u d e a t i enè s i n o d e d i e c e s a n e si-i 
scu tesce i n t r ' a c e s t u d r e p t u f a t i a c u o m n i p o t e n t i ' a s t a t u l u i . 

Apo i se m a i d â n u m e l e d e u l t r a m u n t a n u si c e lo ru ce \ 
c u t e d i a a r e m a n è cel ib i , c â asiè- i i n s p i r a a n i m ' a . D a r a ce-i ' 
p a s a cu i -va , c â u n u l u e i n s u r a t u , si cela-1-al tu n u ? A t â t u ceh j 
i n s u r a t u , c â t u si ce lu n e i n s u r a t u , insu-s i a r e a-si d à s éma cu |' 
consc i in t i ' a sa ; ce lu co m a n a n c a , p r e ce l ' a ce n u m a n a n c a , sê 
n u - l u oca resa , si ce lu ce n u m a n a n c a , p r e ce l ' a ce m a n a n c a sê 
n u - l u osendesca , d î c e S. P a u l u , si p o t e câ a c e s t u a p o s t o l u alu 
g in t i l o ru m i r o s à a u l t r a m o n t a n i s m u ? 

C a sê se câ ş t i ge c â t u d e c u r u n d u p ro feso r i apro-1 
b a t i , c a r i sê fia d e o d a t ă si p r e o ţ i , p r o p u n e D i u corespundinte 1 
u n u m e t o d u cu r io su , si a n u m e sê se t r a m i t a m a i mu l ţ i teneri j 
p r e la u n i v e r s i t ă ţ i , sê i nve t io s t u d i e l e filosofice t r e i a n i , si f 

apo i sê i n v e t i e t e o l o g i ' a i n t r ' u n u a n u d e l a c u t a r e ca- i 

non icu . — E d e m i r a t u , c â D s a n u i m p a r t e s i e s c e suatulu, \ 

câ ace i t e n e r i sê se t r a m i t a la L i p s i ' a , sê i n v e t i e filosofi'a, si 

a s iè i n t r e c a t u sê i n v e t i e si t eo logi ' a , si i nca l a protestanţ i . 
A u c u g e t a D s a , c â cei p a t r u a n i d e t e o l o g i a s u n t destinaţi 
n a m a i s p r e a i n v e t i à sc i in t i e l e t eo log ice i n t e o r i a ; a t u n c i dieu 
s u n t si a l t e m id i l oce s p r e a c a s t i g à t e s t i m o n i e d e teologia, \ 
d a r a n u c r e d i u sê se afle a s tu f e l i u d e t ene r i , c a r i absolvindu | 

c u r s u l u filosoficu n u s ' a r u r u s î n à a se face p r e o ţ i , e c a a s iè , ca ' 

vest i ţ i i m o r a l i ş t i si c a u n i i c a l u g e r i m e n d i c a n t i . A p o i u n d e e ' 
ep i scopu lu ace l ' a i n b a s e r i c ' a ca to l ica , c a r e l e s ' a r u i t à d e ad
m o n i ţ i u n e a „ N e m i n i c i to m a n u s i m p o n a s . " 

I n u r m a D l u i c o r e s p u n d i n t e n u - i v ine l a i n d e m a n a a 
r e c u n o s c e a c e l u a d e v e r u n e d i s p u t a b i l u , c â I l u s t r i t a t e a Sa| 
E p i s c o p u l u d e a c u m u d e l a O r a d e a a f a c u t u m a i m u l t u pen-1 
t r u g i m n a s i u l u be ins i anu in t e m p u d e c inc i a n i , c â t u a facutu | 
p r e d e c e s o r i u l u s ê u i n m e d i a t u in 2 3 d e an i . F i a - i e r t a t u l u Er- í 

dé ly , p r e c â t u s c imu , a d a t u g i m n a s i u l u i ca l a 1 2 0 0 fl. pusi in 

f r u n t e a u n e i colec te , p a n a c a n d u E p i s c o p u l u p r e s i n t e d e cinci 

a n i i n t r e cele m a i i n c u r c a t e c e r c u s t â r i a l e d o m i n i u l u i sêu, a 

d a t u p r e t o t u a n u l u c â t e 6 0 0 fl. v. a. si-i d â si m a i departe, 

c a r i in c inc i a n i f acu 3 0 0 0 fl. v . a. si a f a r a d e a c e e a mai in 

t o t u a n u l u sacr i f ica p e n t r u i n s t i t u t u , ce a r e c u n o s c u t u si co 

r a s p u n d i n t e l e b e i n s i a n u , d e si in b a j o c u r a . A p o i a n u l u acest'a 

I l u s t r i t a t e a sa a a s e m n a t u c â t e p a t r u o r g i e de l e m n e pentn 

fia c a r e p rofesoru , si a s i è la u n u locu 4 0 d e o rg ie , ca ro compu-

t ä t e in b a n i facu 3 2 0 fl. v . a. A m i n t i n d u D i u corespundinte 

de 120 fl. v . a . oferiţi d e I l u s t r a t e a sa p e n t r u nesca r i linti, 
p u n e s e m n u l u i n t r e b a t i u n e i si n u s p u n e , c â si c a m e r ' a o k 
s c u r a s 'a p r o c u r a t u p r e acei b a n i , b a g s e m a si aces t i a - i traget 
la i ndo ie l a . M a i incolo face a l u s i u n e la c a l e t o r i ' a Ilustritâtif 

a le in t i e r e s t r ă i n e , si nu ne s p u n e , câ I l u s t r i t a t e a sa a cale-
t o r i t u l a R o m a , m a m ' a n o s t r a e t e r n a , i n i n t e r e s u l u basericei 
salo si a r e p r e s i n t a t u acolo i n t r e g ' a n o s t r a p r o v i n c i a baseri-i 
cosea, p e n t r u ce-i m u l t i e m e s c e for te f rumosu f e r i c i t u lu metro-
po l i tu A l e s a n d r u in t r ' o s c r i so re , carep. d e n u m e ins ie lu , e ceh 
d ' in u r m a a c t u a d r e s a t u l a O r a d e a , c u p u t i e n e d î l e naintea 
m o r ţ i i sa le p r è t e m p u r i u i n t e m p l a t e a t â t u p e n t r u R o m a n i pre
s te t o t u , c â t u si p e n t r u p r o v i n c i ' a n o s t r a b a s e r i c e s c a in parte, 

D ' i n a c e s t e a se po te c o n v i n g e o n o r a t u l u pub l i cu , câtu 
de e s a g e r a t e a u fostu i m p a r t e s î r i l e D l u i c o r e s p o n d i n t e bein
s i anu , ca re l e n e v r e n d u a m e n a t u a p ' a p r e m o r ' a inimiciloru. *) 

Titu Rufu. 

*) F i i n d u c â in m a i m u l t e l o c u r i se p r o v o c a D i u corespon
d in te la B r a s i o v e n i fia-mi p e r m i s u a i n s e m n à , c â Brasiovenii 
s u n t omen i p u t e r n i c i si r o m a n i ze loş i , c a r i sacrif ica mul tu p 
t r u i n s t i t u t e l e n a t i u n a l e , d a r a a ic i i n Be ins iu R o m a n i i sunt 
r a c i , si c a r i a r u li m a i p o t e r n i c i n u se n u m e r a i n t r e amicii 
i n s t i t u t u l u i n o s t r u , ce se v e d e si n u m a i d e aco lo , câ in caus'a 
a l ege re i d e j u d e o p i d a n u d i u V é g s ő i m p r o s c a in profesori 
a s e m e n e c a si D i u c o r e s p u n d i n t e , b a c a n d u s 'ar ' luà de 
a m e n u n t u l u a n a l e l e i n s t i t u l u l u i s ' a r ' aflà, c â ace i romani in-
a v u t î t i d ' in d o m i n i u l u ep i s copa l e n ' a u c o n t r i b u i t u nici atâta 
p e n t r u i n s t i t u t u , c â t u a c o n t r i b u i t u u n u s i n g u r u parocu g. oat 
d ' in P o r t e l e c u , si c e e m a i m u l t u V é g s ő d e p u t a t u l u Beinsitiliii 
a r e f r u n t e a a a f i rma , c â c o r p u l u p r o f e s o r a l e n u contribue ne-
m i c ' a s p r e i n a v u t î r e a op idu lu i , m a e a r m c â tot i profesorii 
a c i s i - c o n s u m a s a l a r i u l u , si un i i d a u o p a r t e b u n i c i c a in bubji-
n a r i u l u lu i V é g s ő si E r d é l y e t c . d e s p r e ce a l t u c u m u in Gazeta. 
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Transilvani'a. 
Blasiu, 15 april 1 8 6 8 . 

In dîlele mai ne aprope diuariele ne aduseră 
scirea, cumu câ la diet'a pestana p e r t a n g e n t e m 
a venitu in ainte si caus'a natiunalitâtiloru. 

Candu se desbateà proieptulu legii de publica
rea legiloru, in un'a d'in comissiunle dietali, s'a incinsu 
una mica furtuna. In comisiunea ace'a adecă siedeàu 
matadorii natiunalitâtiloru nemagiare, cari cu unu 
viersu pretinsera ca legile sê se publice in tote limbele 
potentei imperatie magiare. Dara membrii comissiu-
nei cei de natiunalitate magiara s'au contrariatu 
d'in tote poterile. Unulu d'intre ei sê fia provocatu 
la esemplulu altoru imperatie si mai tari, ce intru 
asemene asuprescu pre natiunalitâtile aflatorie a-
colo in minoritate, si se fia dîsu : candu anglesii 
vom publica legile loru si in limb'a scoţiloru, prusii 
intru a poloniloru si asiè mai in colo : atunci si noi 
magiaru vomu publica legile nostre si in limb'a ola-
hiloru, serbiloru s. a. 

Validu avgumentu si cu taiusiu forte ageru, si 
totuşi, minunea minuniloru ! elu nu prinde nece ca 
una custura rea, si acést'a d'in doue cause. 

Antâiu pentru-câ voue, fraţi magiari, ce ve lău
daţi cu una constitutiune mai buna si mai vechia, de 
câtu ori-care alt'a de pre intinsa faci'a pamentului, 
nu ve stâ bine, se ve provocaţi la institutiunile nece 
unui poporu, pentru-câ dupa afirmările vostre nu 
este nece unu poporu, a cărui stare juridica se fia asiè 
inaintata spre perfecţiune, ca si a-vostra. Voiţi pro
gresului voiţi înaintarea si desvoltarea statului? 
Tindeti spre republic'a ideale, tieneti in vedere dere-
ptulu naturei, nuserantoc'a de constitutiune, ce angle
sii au capetatu de la Ioane celu fâra de tiera, si cu 
atâtu mai pucinu ve luareti de modelu costitutiunea 
prusiloru cea bismarcuita, —• de mai pote fi vorba 
de costitutiune si a colo, unde mandatarii poporu'ui 
suntu dati in criminalii si puşi la umbra pentru opi-
niunile manifestate in siedintiele camerei. — Ve rogu 
dara pre onorea si reputatiunea vostra, nu ve provo
caţi nece la turci, nece la muscani, nece la angl si 
nece la prusi, ca nu cumu-va lumea vediendu-ve cu 
esemple de aceste in gura sê cugete, câ dora voi ati 
fi vrendu a face regresu in locu de progresii, pentru-
câ acést'a ar' fi chiaru rusîne pre unu poporu lumi
nata si moralu, cumu e alu vostru. Deci nece unu-

! pasiu in dretru, miiiarie in ainte ! 
} Eca pentru ce disei, câ argumentulu acelu-a nu 
prinde. Er' a dou'a dîcu, câ nu prinde, pentru-câ 
nederep t a t e a e n e d e r e p t a t e in veacu, aflc-
se ea ori unde se va afla ; fia in constitutiunea pruse-
sca ori anglesesca, fia chiaru in cea unguresca ori an-
glesesca. 

Naţiunile au derepturile loru nesupuse pre-
scriptiunei. Derepturile aceste potu fi călcate, stri
vite de copitele armatei unui Tamerlan, Atil'a, sèu 
cumu se va fi numindu hien'a ace'a cu figura ome-
nesca. Derepturile aceste potu fi ignorate de legiu
itorii ore-carei tieri, daca acesti-a in locu de a fi 
portati de însufleţire pentru binele t o t u l u i , voru fi 
rapiti de am ore orbetia pentru una p a r t e . Inse ele 
nu potu fi ucise la nece unu casu. 

Costitutiunea, ce calea derepturile unei naţiuni 
spre a cresce si a iivmultî pre ale altei-a, este nedere-
pta, ca si costitutiunea ace'a, care recunosce dereptu-
rele individului. O m u l u si n a ţ i u n e a l u i e s t e 
mai a n t â i u , ca s t a t u l u , pentru-câ neme nu 
pote fi cetatianu fâra de a fi omu, apoi totu omulu 
caută se tiena de corpulu ore-carei naţiuni; inse nu 
totu omulu caută se fia cetatianu. E invederatu dara, 
câ sofisteria facu cei, ce ne dîcu : Voi romani, şerbi, 
touti, ruteni, germani s. a. popore, ce traiti in largulu 
Tierii unguresci, pentru interesele statului sunteţi de-
toria ve lapedà de limb'a si natiunalitatea vostra si 
ave subordinàmagiariloruj'ca statulu, in caretraimu 
cu toţii sê pota prospera. Acést'a e cura tu numai sofi
steria d'in causa, câ statulu este miediu si nu scopu. 
Nu cetatianu preste totu au se fia traşi intru unu 
stiugu ore-care dupa ide'a nu sciu cui, câ cetatianu 
nu suntu meniţi a duce rola de popice, d'in contra legile 
à asiediamintele statului au, se se comformeze dupa 
indigintiele cetatianiloru, cu atâtu mai vertosu, câ 
intregulu nu pote prospera, candu pârtile costitutive 
patimescu. 

Sofisteria este si ace'a, câ practice nu se pote 
efeptui egalitatea mai multoru naţiuni locuitorie in 
suiulu acelui-asi statu. Atâte diversitâti, ce suntu in
tre cetatiani, tote se potu impacà, numai diversitatea, 
ce este d'in puntu de vedere natiunale sê nu se pota 
impacà? Plugariulu simeseriasiulu, preutulu si oste-
anulu, invetiatulu si neinvetiatulu, cetatianulu si sate-
anulu, toti acesti-a incapu forte bine unulu langa al
tulu intre barierele statului, ma inca se ajuta si iu-
tregeseu unii pre alţii ; romanu1 u si magiarulu, ma-
giarulu si toutulu, s, a.sênu pota incape sub ceriulu 
acelui-asi statu? Fugiţi amagitoriloru! Mergeţi in 
Elveti'a si vedeţi tierisiore mici, câtu diumentate unu 
comitatu de ale vostre, cuprindiendu in sinulu seu 
câte 3 naţiuni diverse si indereptatîte egalu. Mergeţi 

a colo si invetiati, ce va se dîca egalitate civica. Nu 
tieneti de dîcal'a vostra: e x t r a H u n g á r i á m 
n o n e s t v i t a , ca sê nu avemu de a ve mai re
spunde cu adausulu: et si est vita, n o n e s t i ta . 

Egalitate deplina, politica-natiunala, si nu ve 
ascundeti dupa nori de cuvinte insielatiose, nu ve incre-
deti in poterea efemera, ce ve intipuiti, câ ar' fi la 
despuuerea vostra spre sfermarea natiunalitâtiloru 
nemagiare. Poterea unui statu o facu bratiele cetatia
niloru lui, si tari'a lui stâ intru indestulirea acesto-
ru-a. Majoritatea locuitoriloru d'in tiera e nemultia-
mita cu legile magiarisatorie. Cugeta cine-va,^. câ 
acést'a majoritate si-va dà bratiele spre junghiarea 
celui mai pretiosu lucru ce are, spre nemeiirea limbei 
si natiunalitâtii sale? Cugeta cine-va, câ acést'a ma
joritate nedereptatîta, la tempu de nevoia va fi pa
rata a-si versa avere si sânge pentru una patria, ce 
pre dins'a nu o numera intre fii? 

Acolo-su esemplele pline de invetiatura. Desfa-
ceti istorl'a invasiuniloru turcesci, si recugetati a su
pr'a causeloru. Ele vorbescu cu voce mai potinte, de 
câtu a tuneteloru. Fia, câ cei chiamati sê audia vo
cea ace'a, si sê apere tier'a de furtunele, ce o ame
ninţ ia ! 

Ar' fi lucru forte tristu, candu naţiunile tierei 
unguresci asiè reu s'aru incaldî de sor ele libertăţii 
magiare, câtu sê tremure mai reu, de câtu sub Bach. 
Atunci legile se publicau in tote limbele. — Nu me 
provecu la tempurile acele, pentru-câ dora le-asiu dori 
de modelu, ci d'in contra pentru-ca sê se vedia, câ li
bertatea, ce ne impartu magiarii, intru unele este 
mai amara si de câtu absolutismulu Bachianu. 

Facandu amintire de numele Bach, mi-vine in 
minte, câ l e g e a de p r e s a data de acestu demo
craţii trecutu la „eterodocsla". in Ardealu infloresce 
si asta-di. 

Dieu minunata tiera mai este si Ardealulu ace-
stu-a, cumu incapu in elu tote ! Drumuri de tiera, câtu 
sbori pre ele câ pre mesa, si noroie, de te cufundi 
pâna in butucu. Munţi desareesîti cu nasulu la sore, 
sara ture mai pre tote vâlile,si oblegatiune de a cum-
perà cantariulu cu 8 floreni. Constitutiune vechia, 
prin urmare si buna, câ vinulu vechiu inca e mai 
bunu ca celu nou, si absolutismu ministerialu. Arun-
"curi pentru dessarcinarea pamentului, si pre totu 
acele spate robote ca si in ainte de 48. Tribunale de ju
raţi intru delictele de presa, si lege de presa Bachiaua. 
Avemu de tote, romani unguriti,sasi unguriti, avemu si 
unu de Baussner, care sê laude acést'a stare a lucrure-
loru. Dvostra cunosceti pre acestu domnu, câ fiindu 
redactoriu, acolo in tier'a dvostre, a fostu pusu la um
bra in poterea acelei legi de presa, ce custa si acu
mu. Dara dlui de Baussner nu-i mai pasa de ea, pen
tru-câ nu mai este redactoriu, apoi scie câ pentru 
laude impartîte ministeriului pestanu cu vorb'a, nu-lu 
arunca nime in — presa. Cor. 

Sabiiu 17 Prieru 1 8 6 8 . 
S. S. Par. Metr. Siagun'a pleca eri câtra Pest'a*). 

Mai pre la inceputulu anului eramu de strict'a cre-
dintia romanesca, câ Santîa sa vediendu paşii funesti si 
necalculati, indata dupa diet'a d'in Sabiiu, nu numai 
câ se va retrage cu totulu de la desbaterile parla
mentului magiaru, dara va cerca modulu si midilo
cele, prin cari sê reparârnu pre câtu se pote ruin'a 
natiunala, ce ne cutropesce. Asta-di inse candu vede
mu pre Cuviosi'a sa pasîudu de nou pre terenulu 
principieloru adeveratu false si neromanesci nu ave
mu alta sê sperâmu, de câtu câ magiarismulu cape-
tandu de nou potere, va purcede totu mai departe 
in Transilvani'a cu arbitriulu sêu absolutisticu. 
Noi credemu câ S. S. se presenteza singuru 
numai pentru afacerile besericei orientali d'in 
Ungari'a, dara nu si d'in Transilvani'a. De cumva 
inse voiesce S. S. a. se représenta ca unu demnitarul 
alu poporului romanu d'in Transilvania, atunci de 
siguru va stărui si va consulta modulu pentru con
cederea unui c o n g r e s u r o m a n u , câ-ci aci cul-
mineza interesele vitali a Romaniloru ardeleni in mo-
mentulu actualu. 

Cuvintele ce S. S. le adresa cu ocasiunea anului 
nou câtra intieleginti'a romana de aici câ; „acuşi va 
sosi momentulu, in care se me intrepunu de nou pen
tru interesele natiunei romane", ne facura sê crede
mu câ S. S. vediendu funest'a stagnatiune politica a 
Romaniloru va convoca comitetulu natiunaluspresa-
lutea patriei si mărirea natiunale. In daru! S. S. 
chiaru in momentulu acest'a candu impunseturele 
veninose a le magiarismului ni se paru mai nesuferi-
bile, pasiesce de nou in scol'a pitagoreiloru pestani 
spre a le dîce unu boerescu bon jour. 

Concedemu câ causcle besericei orientali sunt de
stulu de importante, si câ beseric'a romana trebue se fia 
libera si independinte, dara apoi ce folosii pentru ace
ste tote, daca naţiunea devine sclava. Castigulu ce se 
va cluptà e cu multu mai micu, de câtu proscrierea 
natiunei romane, ca sê fia iertatu fia cârui strainu 
s'o tundă si maceleze. Recunosca S. S. principiele 

*) Sâmbăta ser'a (18 1. c.) a si aositu in Pest'a li. 

poporului romanu pestrate ca vieti'a prin toti secuii 
barbariei, marturisesca-le acele ori cârui ca o sânta 
traditiune romanesca, ca Evangeliulu credintiei lui 
politice, si — in aceste toti i vomu urmà. Alte prin
cipii false ori mistificate in numele poporului si se
natului romanu d'in Transilvani'a nu se suferu. 

. D. 

ROMÂNIA. 
Proiectu de lege 

Pentru organisarea poterei armate in Romauia 

C a p . I I . 

( U r m a r e ) 

C o m a n d a m e n t e l e a r m a t e i . 

A r t . 1 7 . T e r i t o r i u l u R o m â n i e i se i m p a r t e i n p a t r u d iv i -
s iun i m i l i t a r i e t e r i t o r i a l e , a l e ca roru . r e s i ed in t i e s u n t u B u c u -
r e s c i , I a s i , C r a i o v a si G a l a ţ i . — I n fia c a r e d ' in a c e s t e r e s i e 
d in t i e c â t e u n u c o m a n d a m e n t u d i v i s i o n a r i u . 

C o m a n d a n ţ i i a c e s t o r u d i v i s i u n i a s i c u r a p r i n p r i v e g h i a -
r e a l o ru c o n t i n u a , a d m i n i s t r a t i u n e a , i n s t r u c ţ i u n e a , d i s c ip l i n ' a , 
i n t r e t i e n e r e a si t o t u ce p o t e i n t e r e s a i n g e n e r a l u p e p o t e r e a 
a r m a t a a t i e r e i . 

A t r i b u t i u n i l e l o ru , p r e c u m u si d e l i m i t a r e a fia c ă r u i a d i 
v i s iun i se v o r u ficsà p r i n t r ' u n u r e g u l a m e n t u s p e c i a l u . 

P e r s o n a l u l u fia c ă r u i a c o m a n d a n t u de d i v i s i u n e se i à 
d u p a t r e b u i n t i a d ' in c o r p u l u s t a t u l u i m a i o r u a l u a r m a t e i . 

A r t . 1 8 . I n t e m p u d e c o n c e n t r a r e séu d e r e sbe lu , f o rma
r e a u u i t â t i l o r u m a r i , c i t a t e l a a r t . 14, se v a face p r i n o rdo -
n a n t i a D o m n e s c a . 

S t a t u l u m a i o r u D o m n e s c u . 

A r t . 1 9 . U n u c o r p u d e s t a t u m a i o r u spec ia l e es te i n s a r 
c i n a t u cu se rv i c iu lu d e a d j u t a n ţ i p e l a n g a p e r s o n ' a I n a l t î m e i 
S a l e D o m n i t o r i u l u i . 

C a d r u l u aces tu i c o r p u se d e t e r m i n a p r i n t a b l a l i t e r a D . 

A r t . 2 0 . A r m a t ' a p e r m a n e n t e s e c o m p u n e d e I n f a n t e r i a , 
C a v a l e r i a , A r t i l e r i a , G e n i u , F l o t i l a , t r u p e de a d m i n i s t r a t i u n e , 
g e n d a r m i si P o m p i e r i . 

I n f a n t e r i a . 
A r t . 2 1 . I n f a n t e n ' a se c o m p u n e d e : 
R e g i m e n t e d e l in ia . 
B a t a l i o n e d e v e n a t o r i . 
C o m p a n i e de d i sc ip l ina . 

A r t . 2 2 . F i a c a r e r e g i m e n t u d e i n f a n t e r i a se c o m p u n e 
d e u n u s t a t u m a i o r u , 1 co inpan i ' a a f a r a d e r o n d u r i , 3 b a t a 
l ione in l i n i a si j u m e t a t e a c a d r e l o r u u n u i a l u 4 - l ea b a t a l i o n u 
d e d e p o s i t u , s u b c o m a n d ' a ce lu i m a i v e c h i u d ' i n t r e c ă p i 
t a n i i se i . 

F i a c a r e b a t a l i o n u d e l in i a seu d e v e n a t o r i a r e 4 c o m 
pan i i , ce lu d e v e n a t o r i , f a c u n d u c o r p u a p a r t e , m a i a r e u n u 
s t a t u m a i o r u si u n u p l u t o n u a f a r a d e r o n d u r i . 

F i a c a r e c o m p a n i a , a f a r a d e ce le d ' i n b a t a l i o n e l e d e de
pos i tu si d e d i sc ip l ina a r e 4 oficiari in t e m p u d e p a c e si 5 ofi-
c i a r i i n t e m p u d e r e s b e l u . 

C o m p u n e r e a c a d r e l o r u in fan te r i e i este c o n f o r m u t a b l e i 
l i t e r a E . 

I C a v a l e r i a . 

A r t . 2 3 . C a v a l e r i ' a se c o m p u n e de r e g i m e n t e d e l a n c e r i , 
v e n a t o r i si d o r o b a n ţ i do l in ie , si u n u e s c a d r o n u d e i n s t r u 
c ţ i u n e . 

A r t . 2 4 . F i a c a r e r e g i m e n t u d e c a v a l e r i a se c o m p u n e d e 
u n u s t a t u m a i o r u , 1 p l o t o n u a f a r a d e r o n d u r i si 5 e s c a d r o n e , 
d ' in c a r e u n u l u d e d e s p o s i t u a v e n d u n u m a i d ' in c a d r e l e 
u n u i e s c a d r o n u . 

C o m p u n e r e a c a d r e l o r u u n u i r e g i m e n t u d e c a v a l e r i a es te 
c o n f o r m u t ab le i l i t e r a F . 

A r t i l e r i a . 

A r t . 2 5 . A r t i l e r i ' a se c o m p u n e d e u n u s t a t u m a i o r u de 
a r t i l e r i a , d e s t a b i l i m e n t e d e a r t i l e r i a si t r u p e d e a r t i l e r i a . 

A r t . 2 6 . S t a t u l u m a i o r u d e a r t i l e r i a c u p r i n d e p e r s o n a 
lu lu p r e v e d i u t u i n t a b l a l i t e r a Gr. 

A r t . 27 . P e r s o n a l u s t a b i l i m e n t e l o r u d e a r t i l e r i a , d i r i g e 
si a d m i n i s t r a s t a b i l i m e n t e l e aces t e i a r m e , a d i c ă p u l b e r ă r i e , 
c a p s u l a r i a , fonder ia , a t e l i e r u d e c o n s t r u c t i u n e si r e p a r a t i u n e 
e tc . — P e r s o n a l u l u a c e s t o r u s t a b i l i m e n t e se ià d u p a t r e b u 
i n t i a d ' in s t a t u l u m a i o r u a l u a r t i l e r i e i . 

S e r v i c i u l u i u t e r i o r u si a t r i b u t i u n i l e p e r s o n a l u l u a c e s t o 
r u s t a b i l i m e n t e se v o r u d e t e r m i n a p r i n u n u r e g u l a m e n t u 
spec ia le . 

A r t . 2 8 . T r u p ' a se c o m p u n e d e : 
R e g i m e n t e d e a r t i l e r i a . 
F i a c a r e r e g i m e n t u c u p r i n d e u n u s t a t u m a i o r u , u n u 

p l o t o n u a f a r a d ' in r o n d u r i , 8 b a t e r i i d e c â t e 6 t u n u r i , o sec 
ţ i u n e d e t r e n u si 1 c o m p a n i a d e pon ton i e r i . 

F i a c a r e b a t e r i a a r e 4 of iciar i in t e m p u de p a c e si 5 in 
t e m p u d e r e sbe lu . 

C o m p u n e r e a c a d r e l o r u u n u i r e g i m e n t u d e a r t i l e r i a cu 
to t e p â r t i l e l o r u c i t a t e m a i susu , e s t e c o r m a ce lo ru î n s e m n a t e 
in t a b l ' a l i t e r a H . ( V a u r m à . ) 

Noutâti Străine-
FRANCl 'A. A f a r a d e d i u a r i e l e o f i c i o s e c h i a r u 

s i o m e n i i regimului s e a f l a m o t i v a ţ i a contribui fini-
c u l u l o r u spre p a c i u i r e a publicului s p a r i a t u prin sci
r i l e alarmatorie de mai este d i l e . Miuistrulu d e justi
ţ i a , B a r o c h e , afla o c a s i u n e a b i n e v e n i t a l a unu ban-
c h e t u , spre a asigura lumea, c â drumurile vecinale, 
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cari voru angagià finantiele statului pentru mai mul
ţi ani, sunt documentulu celu mai apriatu de pace, 
pentru câ unu regimu intieleptu n'aru potè întreprin
de atare opu pre unu tempu, candu pacea n'aru fi 
asigurata, séu resboiulu aru stànaintea usiei séu aru 
fi numai probabilu. 

„Imperatulu voiesce pacea, o pace onesta, demna 
de o naţiune mare. Franci'a incrediuta in poterea sa 
prin desvoltarea organisatiunii militarie e pregătita 
la tote eventualităţile, si nu cerca resboiulu. Noi mai 
nutrimu si acea convingere, câ nimenui-a nu-i cade 
in minte a dechiara Franciéi resboiu. Pacea Europei 
nu va fi conturbată. Nu credeţi dara in scirile alar-
matorie, in cuvintele resboiose, cari se repetiescu pe
riodice d'in nesciintia séu maliţia, grigiti in pace de 
agricultura si industria." 

— Despre caletori'a ministrului de resboiu d'in 
Danemarc'a,cerculeza faime noue.Sedîce,câ ministrulu 
Raaslöff aru fi negotiatu cu Franci'a despre insul'a 
St. Croix, care, seclulu alu 18-le, a trecutu in pose
siunea Danemarcei, sustienendu-si Franci'a dreptulu 
de rescumperare in casulu , candu Danemarc'a 
aru voi, sê înstrăineze acea colonia. Afara de in
sula St. Croix, mai sunt inca alte doue insule in In-
di'a apusena, cari le-a cumperatu regimulu d'in Nor-
du-Americ'a. 

Tustrele insulele inse formeza unu complesu ne-
separabilu; posiesiunea unei-a séu altei-a nu se pote 
conserva, si pentru aceea nu s'a ratificaţii tratatulu 
de cesiune in Washington; totu d'in acea causa a 
datu de greutâti si ofertulu Danemarcei in Parisu. 
si pentru a complanà greutăţile acestea a caletoritu 
ministrulu Raaslöff la Parisu. Scirile d'in Copenhag'a 
inse afirma, câ ministrulu aru avè se procure o can
titate de pusce noue dupa constructiunea lui Re-
mington. 

ANGLI'A. Lupt'a despre desfiintiarea beserecei 
de statu in Irlandi'a a parasitu de-ocamdata tere nulii 
parlamentarul, si a descinsu pre campulu diurnali-
sticei. Atâtu d' Israeli câtu si Gladstone publica epi
stole câtra alegatorii loru in afacerea cestiunata. — 
Celu d'antâiu in epistol'a sa dâ esplicatiune afirma-
tiuniloru sale d'in parlamentu, prin cari acusase pre 
ritualistii beserecei anglicane, câ s'aru fi conjuraţii 
cu catolicii d'in Irlandi'a pentru suruparea uniunii 
intre besereca si statu. „Cele dîse de mine in parla
mentu, scrie d' Israeli, s'au referitu la o fracţiune e-
stroma in besereca, care fracţiune dateza numai d'in 
tempulu mai nou si nu si-ascunde ambiţiunea, de a 
rumpe legatur'a intre statu si besereca, si precum 
amu causa de a presupune, s'a confederatu spre ace
stu scopu cu catolicii d'in Irlandi'a. Reuniunea de 
eliberare cu fanatismulu sêu scurtu la vedere e numai 
instrumentu in manele acelei confederatiuni, si va fi 
de siguru antâi'a viptima a despotismului preotie-
scu. De orece dupa părerea mea desfacerea uniunii 
intre besereca si statu aru produce o restornare mai 

mare decâtu insa-si o invasiune inimica, mi-voiu pune 
tote poterile spre a nimici aceste incercâri nefericite." 
— Scirea mai prospeta despre espeditiunea d'in Abi-
sini'a e telegramulu comadantelui Napier, cu datulu 
17 Martiu, aprope langa laculu Aschangi. — Regele 
Teodoru, se dîce, câ se afla cu munitiunea intrega 
aprope de cetatea Magdala, unde va si luà pusetiune. 
Trupele anglese sunt in cea mai buna stare sanitaria 

GRECI'A. Situatiunea regatului grecescu d'in 
dî in dî devine totu mai grea. Bulgaris si Comondu-
ros représenta principiele contrarie, cari voru ocupa 
terenulu cu ocasiunea alegeriloru pentru camera. 
Unulu d'intre aceşti doui bărbaţi voiesce desvoltarea 
pacifica in afacerile interne, consolidarea poterii ar
mate, formarea aliantieloru si asceptarea reservata 
pentru vr' unu evenimentu europenu. Programul u 
acest'a lu-urmeza de-ocamdata curtea si o minoritate 
mica in tiera. Comonduros d'in contra voiesce lupt'a, 
suscitarea insurectiunii in Tesali'a si Epiru, ajuto
rarea activa a Cretensiloru si alianti'a cu Serbii si 
Romanii Maioritatea preponderanta a poporatiunii 
sustiene planulu de acţiune, pentru care pledeza 
si regin'a Olg'a si intreg'a partida rusesca de la cur
te. — Pre insul'a Candi'a cetăţile mai mari, si distri-
ctulu loru de 10 — 12 mile, sunt in man'a Turciloru, 
siesulu lu-ocupa insurgintii. Dupa luptele d'in 18 
martiu raionulu Turciloru s'a micsioratu in câtu-va, 
pre de alta parte insurgenţii inca au perdutu 24 sate, 
cari s'au supusu gubernatoriului generalii. Militi'a 
insurgentiloru s'a completatu prin patru divisiuni de 
voluntari supt comand'a lui Messaras, cari inse abè 
voru compensa perderea imensa, causata prin depăr
tarea comandantiloru Hadschi-Mihali si Kriari; ace
sti-a voiescu a paraşi insul'a in urmarea unoru dife-
rintie intre d'insii si regimulu provisoriu. D'in ceb 
premise résulta dara, câ Turcii n'au prè multe pro-
spepte de a supune pre rebeli, si lupt'a se mai pote 
continua câtu-va tempu, daca intreventiunea euro-
pena nu-i va pune capetu. 

AMERICA. D'in tier'a acést'a transat1 antica 
n'avemu de referitu alfa, decâtu éra si éra despre 
procesulu intentatu in contr'a lui Johnson, presie
dintele republicei. Generalulu Butler in actulu de 
acusatiune se tiene strictu numai de fapte, si desfa-
siura periclulu pentru libertate, nepatriotismulu si 
nelegalitâtile, cari provinu d'in portarea lui Johnson, 
a le cărui incercâri de usurpatiune trebue sugrumate 
in simbure, pentru ca sê nu pericliteze venitoriulu 
republicei. Dupa cuventarea lui Butler, care tienii 
trei ore, luară cuventulu Bingham si Wilson pentru 
a documenta faptele produse de Butler; intre docu
mentele presentate spre acestu scopu se afla jura-
mentulu presiedintelui, mesagiulu lui Lincoln, prin 
care deferesce lui Stanton poriofoiulu ministeriului 
de resboiu, intarirea ministrului prin senatu, ordina-
tiunea lui Johnson, prin care depune pre ministrulu 

de resboiu si mesagiulu lui Johnson câtra senatu ii 
afacerea acést'a. In câtu pentru cestiunile de prind] 
piu se aduse conclusulu, câ in caşuri juridice sê à 
ci da judele presiedinte in instantia prima ; delà 
cisiunea acestui-a, apelatiunea se face la tribunalul 
plenariu. Dupa ascultarea marturieloru produse 
acusatoriulu va luà cuventulu Stanberry, aperatoriij 
lu presiedintelui, si dupa aceea se voru ascultà 
turiele acusatului. Cuventarea finala in favorea 
Johnson o va tienè Evarts, apoi va urmà replic'ak 
Bingham. Conducătorii acusatiunii presupnnu, câd'J 
partea aperatoriloru se voru pune in mişcare to! 
midilocele, spre a amena pertratârile si a 
tempu ; in casulu acel'a, candu s'aru cere produceri 
martoriloru d'in provincie indepartate (spre a maf 
turisl despre cuventârile anticonstitutiunaîe si ned 
viintiose a le presiedintelui) actorii s'au resolvitu, acof 
cède, câ tote afirmârile ace'oru-a in favorea presiedii 
telui sunt adeverate. Fatia cu cei siepteadvoeati, cari re
présenta actulu de acusatiune, si se numera intre ji 
risconsultii cei mai emininti ai tierei, aperarea 
luatu-o asupra-si talente totu atâtu de impunetori 
Antâiulu locu intre acesti-a lu-ocupa procuratorii 
generalii emeritatu, Stamberry,amiculu intimii alu 
Johnson, carele a renunciatu de oficiulu sêu numi 
pentru ca sê apere pre presiedintele; elu e autor 
celoru mai multe mesagie a lui Johnson. — Urmiâ 
apoi Evarts, unulu d'intre cei mai renumiţi advocâ 
ai Staturiloru-Unite; asemenea Curtis, juristu emiral 
te, si Nelson, membrulu tribunalului superioru a| 
confederatiunii. 

Varietâti 
(Proiectil de lege pentru schimbarea tarifei câ,liton\ 

feru.) F o i e l e de V i e n ' a i m p a r t e s i e s c u o s c i r e imbucurataáj 

câ m i n i s t e r i u l u d e c o m e r c i u a l u T r a n s l a i t a n i e i , d u p a d< 

d e r e a ses iun i lo ru , v a s u s c e r n e casei d e p u t a t i l o r u u n u proiecJ 

d e l e g e , in s e n s u l u c a r u i - a m i n i s t e r i u l u v a c e r e impoterniei 1 

a t r a c t a cu a s o c i a t i u n i l e d r u m u r i l o r u f e r a t e d e s p r e scaritian 

t a r i f e lo ru , d e s d a u n a d u le in m o d u c u v e n i t u . 

*** (Victima operat'iunei financiare a ministrului Brei 

U n u l o c u i t o r i u d ' in s u b u r b i u l u c e t â t i i P r a g ' a , a n u m e Ada 

b e r t u N . , p r e c u m scr ie foi 'a „ N . L." fu a t â t u d e supria 

p r i n p r o i e c t u l u p r i v i t o r i u l a c o n t r i b u t i u n e a a v e r e i a l u mit 

s t r u l u i , B r e s t l , i n c â t u s i - p e r d u m i n t e a . C â t u d e curundu 

v a t r a n s p o r t a in c a s ' a n e b u n i l o r u . 

* s * (Susino) a g i n t e l e I t a l i e i s 'a s i n u c i s u . S u s i n o se al 

la G a l a ţ i si e r à b o l n a v u d e f r igur i , bo l ' a se v e d e c â i -a y | 

r a ţ i u n e a si s 'a s p e n d i u r a t u . 

*#* (Domnitorinlu Romaniloru) I . S . C a r o l u I . , p r ec j 

sc r ie „ K o m . " a p r i m i t u o ep i s to la de l a M a j . S a impera i i i 

Russ ie i , e s p r i m a u d u s i m t i e m i n t e a m i c a b i l e p e n t r u Domnitoiil 

si b i n e v o i t o r i e p e n t r u R o m a n i ' a . 

P r o p r i e t a r i u , r e d a c t o r u r e s p u n d i e t o r i u si ed i t o r i u : 

ALESANDRU ROMANU. 

Comunieatiunea drumuriloru de feru. 
Vien'a-Pest'a-Segedinu-Temisior'a-Baziasiu. 

Da la V i e n'a pleca la 7 ore 45 min. dem. si la 8 óre — min. ser'a. 
„ P o s i o n u i> 10 11 24 11 1» 1» 10 11 51 11 11 

„ N e u h ä u s e l n 1 11 23 W dia'a, „ 1 11 5 4 11 nóptea 

„ P e s t'a j» 5 11 19 11 d. m. „ 6 11 31 11 deman. 

„ C z e g l é d 11 7 11 54 11 n ii 9 11 14 11 n 
„ S e g e d i n u 11 12 1> 12 1» nóptea, 2 11 55 11 dup. m. 

„ T e m i s i ó r'a 11 3 H 55 11 dem. „ 7 n 47 11 M 

„ J a s e n o v'a 11 8 11 4 11 v } 
„ B e s e r i c ' a - A l b a 11 8 11 40 11 i i 

Sosesce in B a s i a s i u la 9 1* 10 11 11 

*) D e la Temisior'a la Baziasiu comunica nnmai odata. 

Basiasiu-Temisiora-Segedinu Pest'a-Vien'a. 
D e l a B a s i a s i u pleca la 5 óre 55 min. d. a. 

„ B e s e r i c'a-A l b a 6 ! • 27 ï î » 

,, J a s e n o v a i f 7 11 6 ï î u 
„ T e m i s i o r'a n 10 11 40 „ ser'a si la 7 óre 25 min. dem 

„ S e g e d i n u ï î 2 J l 26 „ nóptea „ 12 „ 53 „ diu'» 

„ C z e g l é d ï î 6 1) 35 „dem. „ 6 „ 21 „ d. a. 

„ P e s t'a ï î 9 11 55 „ ,, „ 9 „ 30 , , sér'a 

„ N e u h ä u s e l ï î 1 11 52 „diu'a , , 1 „ 8 „ nópt. 

„ P o s i o n u u 4 11 48 ,. d. a. „ 4 „ 12 „ dem. 

Cosesce in V i e n'a la 6 11 86 n i i n 6 v i i n 

Jasenov'a-Oraviti'a. 
De la J a s e n o v'a pleca la 8 óre 30 minute demanéti'a. 

„ J a m „ 9 „ 12 „ „ 
„ B a c a s d i a „ 10 „ 12 „ „ 

Sosesce in O r a v i t i a la 10 „ 57 ,, „ 

Oraviti'a- Jasenov'a. 
D e la O r a v i t i'a pleca la 4 óre — minute dupa médiadi. 

„ E a c a s d i a „ 4 „ 45 „ „ 
„ J a m „ 5 „ 38 ,i „ 

Sosece in J a s e n o v'a la ő „ — ,, „ 

Vien'a-Oradea-Mare. 
D e la V i e n'a pleca la 8 óre — minute sera. 

„ P e s t'a , , 6 „ 35 „ deman. 
„ C z e g l é d „ 9 „ 27 „ 
„ P ü s p ö k - L a d á n y * ) 1 „ 5 8 „ dup. med. 

Sosesce in O r a d e là 4 „ 38 , , ,, 

K ) Cale laterale duee la Dobritinu, unde sosesce la 3 óre dupa médiadi. 

Oradea-Mare-Vien'a. 
pléca la 10 óre 6 minute demanéti'a D e la O r a d e 

Sosesce in P ü s p 8 k - L a d á n y*) „ 12 
„ C z e g l é d „ 5 „ 41 
„ P e s t ' a „ 8 „ 37 
„ V i e n ' a „ 6 „ -

diu'a 
sér'a 

. i 

demanéti'a. 

*) Cale laterale vine de la Dobritinu. 

C o m n n i c a ( í u n e a p o § t e l o r n 

De la V i e n'a 
„ P e s t'a 
„ C z e g l é d 
, , S z o l n o c u 

Sosesce in A r a d u 

Vien'a-Aradu. 
pléca la 8 óre — minute ser'a. 

„ 6 „ 25 , , deman. 
i , 9 47 
ï î l t 2 

la 5 „ — ,, ser'a. 

Aradu-Vien'a. 
D e la A r a du pléca la 10 óro 15 minute demanéti'a 

„ S o 1 n o c u „ 4 „ 22 „ dupa médiadi. 
Sosesce in C z e g l é d la 5 „ 33 „ „ 

„ P e s t ' a „ 8 „ 37 „ 
„ V i e n'a „ 6 „ — „ demanéti'a 

De la V i e n'a 
„ S a l z b u r g 
„ M o n a c u 
„ S t u t t g a r t 
„ M ü h l a c k e r 
,. C a r l s r u h e 
„ S t r a s s b u r g 

Sosesce in P a r i s 

De la P a r i s 

Vien'a-Paris. 
pléca 4 óre 30 minute sér'a. 

— nóptea. 
45 deman. 
45 „ 
55 diu'a. 
10 dupa méd. 
25 „ 
— demanéti'a. la 

1 
5 

11 
12 

2 
5 
5 

Paris-Vien'a. 
pléca la 8 óre 35 minute ser'a. 

„ S t a s s b u r g n 8 11 57 11 dem. 
„ C a r l s r u h e i i 10 11 40 il i i 

„ M ü h l a c k e r i i 12 11 — 11 diu'a. 
.; S t u t t g a r t 1 II 20 11 dupa ni 
„ M o n a c u i i 8 11 30 •1 sér'a. 
,. S a l z b u r g 

Socesce in V i e n'a 
i i 1 11 30 ) î nóptea. ,. S a l z b u r g 

Socesce in V i e n'a la 9 11 30 1> deman. 

D» la O i a d e a-M a r e la C l u s i u , pleca in tote dilele la 6 ore 30 minute dupa médiadi, sosesce in Clusiu 
la 1 ora 30 minute dupa médiadi. Cale de 1 9 % mile, tiene 18 óre 40 minute, costa 10 fl. 92 cr. 

„ C l u s i u la O r a d e pléca in tote dilele la 12 óre diu'a, sosesce in Orade la 6 óre 40 minute demanéti'a. 
„ A r a d u la S i b i i (prin Dev'a) pléca in tote dilele, la 7 óre sér'a, sosesce in Sibii la 2 óre 15 minute 
, nóptea. Cale are 3 4 % mile, tiene 31 óre 15 minute, costa 20 fl. 2 cr. 
, S i b i i la A r a d u (prin Dev'a) pléca in tote dilele la 7 óre sér'a, sosesce in Aradu la 1 óra 45 min. noptea. 

„ T e m i a i ó r'a la S i b i i pléca in tote dilele la 6 óre deman. sosesce iu Sibii la 1 óra 3 0 min. dupa médi
adi. Cale de 3 6 % mile, t iene 31 óre 40 min. , costa 20 fl. 44 cr. 

„ S i b i i la T e m i s i ó'a pléca in tote dilele la 12 óre diu'a, sosesce in Temisior'a la 7 óre 40 minute sér'a. 
„ T e m i s i o r ' a Ia O r s i o v'a pleca luni-a, marti-a, joi-a, si sambet'a la 6 óre demanétj'a, sosesce in Or-

s i o v a l a 6 óre deman. Cale de 2 6 % mile, t i ene 24 ore, cosía 14 fl. 98 cr. 
„ O r s i o v'a la T e m e s i ó r'a pléca dominec'a' marti-a, mercuri-a si vineric-a la 6 óre sér'a, sosesce in 

Tomisiór'a la 6 óre ser'a in diu'a urmatória. 

r a d u la T e m i s i ó r'a pléca in tote dilele la 2 óre dupa médiadi, sosesce la 7 óre 45 minute sér'̂ , 
! i b i i la C l u s i u pleea in tote dilele, la 3 óre d. m. sosesce la 9 óre 20 min. deman. Cale de 21% mI 

De la T r e m i s i ó r'a la A r a d u pléca in óte dilele la 6 óre dem. sosesce in A. la 11 ore 45 minute dil'j 
Cale de 7 mile, t iene 5 óre 45 min., costa 3 fl. 8 cr. 

„ A . 
„ S i 

tine 18 óre 20 min., costa 12 fl. 18 cr. 
,, C l u s i u la S i b i i pleca in tote dilele la 5 óre dupa méd. sesesce la 11 ore 50 min. diu'a. 
„ S i b i i l a . B r a s i o v u pleca in tote dilele la 5 óre dupa méd. sosesce la 7 óre 25 min. deman. Cale i | 

18l/z milo, tiene 14 óre 25 min., costa 10 fl. 36 cr. 
„ B r a s i o v u la S i b i i pleca in tote dilele la 7 óre sér'a, sosesce la 9 áeman. 
„ S i b i i la M u r e s i u - O s i o r h e i u pléca luni-a, marti-a, vineri-a, si sambet'a la 7 ore ser'a, soseiä| 

la 1 óra 5 min. d. m. Cale de 1 9 % mile, tiene 18 óre 5 min. costa 10 fl. 78 cr. 
„ M u r e s i u - O s i o r h e i u l a S i b i i pleca luui-a , marti-a, mercuri-a si Bambe t ' a la 8 ore demin. i;<| 

sesce la 2 óre 35 min. noptea. 

S'a tiparitu in Peat'a 1868. prin A l e s a n d r u K o c s i u i n tipografi'a lui (Érkövi, Galgóczi si Kocsi.) Piati'a Pesciloru, Nr. 9. 


